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— 'Ελλειψη νόµιµης βάσεως Λόγοι ακυρώσεως και κύρια επιχειρήµατα

Ο προσφεύγων µετέσχε στον διαγωνισµό COM/TB/99. ΒάλλειΟ κανονισµός (ΕΚ) 142/98 της Επιτροπής, της 21ης Ιανουα-
κατά της µη εγγραφής του στον πίνακα για µελλοντικέςρίου 1998 (5), που περιέχει τις ισχύουσες διατάξεις σχετικά
προσλήψεις αναπληρωτών βοηθών διοικήσεως, βοηθών διοικήσεωςµε τις συµψηφιστικές αποζηµιώσεις, δεν προβλέπει κανέναν
και κυρίων βοηθών διοικήσεως.ειδικό κανόνα στον οποίο µπορεί να βασιστεί η Επιτροπή

προκειµένου να αναθεωρήσει «προς τα κάτω» τον µέσο όρο
παραγωγής των τριών τελευταίων αλιευτικών περιόδων όταν

Προς στήριξη της προσφυγής του, o προσφεύγων επικαλείται:ένα από τα µέλη εγκαταλείπει µια οργάνωση παραγωγών.

— προσβολή της αρχής της ίσης µεταχειρίσεως·— Παραβίαση της αρχής της δικαιολογηµένης εµπιστοσύνης

— παραβίαση των διαδικαστικών εγγυήσεων τις οποίες παρέχει
η κοινοτική έννοµη τάξη·Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία που ίσχυε κατά τη στιγµή

εγκρίσεως και ενάρξεως ισχύος των προσβαλλόµενων κανο-
— παράβαση ουσιώδους τύπου και ειδικότερα των κανόνων περίνισµών, η προσφεύγουσα θεµιτώς ήλπιζε ότι θα λάβει

διενέργειας διαγωνισµών, που περιέχονται στο άρθρο 3,µεγαλύτερο ποσό ως συµψηφιστικές αποζηµιώσεις, εµπιστο-
πρώτο εδάφιο, του παραρτήµατος II του Κανονισµού Υπηρε-σύνη που διαψεύστηκε µε την τροποποίηση, µε τις επίδικες
σιακής Καταστάσεως και στον «Οδηγό για τις εξεταστικέςδιατάξεις, των κανόνων που είχαν εφαρµογή.
επιτροπές και επιτροπές επιλογής»·

— παραβίαση του προσδιοριζόµενου από την προκήρυξη του(1) ΕΕ L 86, σ. 4.
διαγωνισµού εννόµου πλαισίου και(2) ΕΕ L 86, σ. 8.

(3) ΕΕ L 118, σ. 12.
(4) ΕΕ L 159, σ. 10. — παράβαση της υποχρεώσεως αιτιολογήσεως.
(5) Κανονισµός (ΕΚΕ) 142/98 της Επιτροπής, της 21ης Ιανουαρίου

1998, για τη θέσπιση των λεπτοµερειών εφαρµογής που αφορούν τη
χορήγηση της αντισταθµιστικής αποζηµίωσης για τους τόνους που
προορίζονται για τη βιοµηχανία µεταποίησης (ΕΕ L 17, σ. 8).

Προσφυγή του Benito Latino κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊ-
κών Κοινοτήτων, που ασκήθηκε στις 20 Ιουνίου 2001

(Υπόθεση T-145/01)
Προσφυγή του Raymond Maxwell κατά Επιτροπής των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, που ασκήθηκε στις 22 Ιουνίου

(2001/C 245/47)2001

(Υπόθεση T-143/01) (Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική)

(2001/C 245/46) Ο Benito Latino, κάτοικος Lauzun (Γαλλία), εκπροσωπούµενος
από τους δικηγόρους Georges Vandersanden και Laure Levi,
άσκησε ενώπιον του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων

(Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική) στις 20 Ιουνίου 2001 προσφυγή κατά της Επιτροπής των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Ο Raymond Maxwell, κάτοικος Lasne (Βέλγιο) εκπροσωπούµενος
από τους δικηγόρους Jean-Noël Louis και Véronique Peere, Ο προσφεύγων ζητεί από το Πρωτοδικείο:
µε τόπο επιδόσεων το Λουξεµβούργο, άσκησε ενώπιον του
Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις 22 Ιουνίου 2001 — να ακυρώσει την απόφαση της αρµόδιας για τους διορισµούς
προσφυγή κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. αρχής (Α∆Α) της 10ης Αυγούστου 2000 να µην αναγνωρίσει

στον προσφεύγοντα την επαγγελµατική προέλευση των
αρθριτικών του παθήσεων·

Ο προσφεύγων ζητεί από το Πρωτοδικείο:
— να ακυρώσει τις συνακόλουθες αποφάσεις να επιβαρύνει τον

— να ακυρώσει την απόφαση της εξεταστικής επιτροπής του προσφεύγοντα µε τις αµοιβές και παρεπόµενες δαπάνες του
διαγωνισµού COM/TB/99 να δώσει στον προσφεύγοντα ιατρού τον οποίο όρισε αυτός ως µέλος της υγειονοµικής
βαθµό που δεν αρκούσε για την εγγραφή του στον πίνακα επιτροπής και το ήµισυ των αµοιβών και παρεποµένων
για µελλοντικές προσλήψεις· δαπανών του τρίτου ιατρού·

— να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα.— να καταδικάσει την καθής στα δικαστικά έξοδα.


